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Dans Le baiser de la poésie, 24 poèmes 
d’amour de Yehuda Amichaï (1924-2000) 
et de Ronny Someck (1951) sont réunis 
par leur traducteur français, Michel 
Eckhard Elial. Un choix qui établit, 
dans la rencontre de deux générations 
de la poésie israélienne contemporaine, 
la présence d’une filiation poétique et sa 
célébration de l’amour : amour du proche, 
qui est aussi l’amour du monde.

Cette livraison constitue un numéro hors-
série de la Revue Levant
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Michel Eckhard Elial est poète et 
traducteur de poésie hébraïque 
moderne (Yehuda Amichaï, Ronny 
Someck...).

Il dirige la Revue Levant - Cahiers 
de l’Espace Méditerranéen, dont 
la vocation est de promouvoir un 
dialogue pour la paix entre les trois 
rives de la Méditerrannée.
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